
Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Нарушение 
на член 1 и член 5, параграфи 3 и 4 от Директива 85/73/ЕИО 
на Съвета от 29 януари 1985 година относно финансирането на 
ветеринарните инспекции и проверки на прясното месо и на 
птичето месо (ОВ L 32, стр. 14; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 3, том 5, стр. 12), изменена с 
Директива 97/79/ЕО на Съвета от 18 декември 1997 година (ОВ 
L 24, стр. 31; Специално издание на български език, 2007 г., 
глава 3, том 23, стр. 178), както и на член 27, параграфи 2, 4 и 
10 от Регламент (ЕО) № 882/2004 на Европейския парламент и 
на Съвета от 29 април 2004 година относно официалния 
контрол, провеждан с цел осигуряване на проверка на съответ­ 
ствието със законодателството в областта на фуражите и храните 
и правилата за опазване здравето на животните и хуманното 
отношение към животните (ОВ L 165, стр. 1; Специално 
издание на български език, 2007 г., глава 3, том 58, стр. 
216), изменен с Регламент (ЕО) № 776/2006 на Комисията от 
23 май 2006 година (ОВ L 136, стр. 3; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 3, том 72, стр. 66) — 
Национална правна уредба относно ветеринарната инспекция 
на месото, която позволява освен таксата на Общността да се 
събира и допълнителна специфична такса, съответстваща на 
разходите за бактериологичните изследвания на прясното месо 

Диспозитив 

1) Отхвърля иска. 

2) Осъжда Комисията на Европейските общности да заплати 
съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 199, 25.8.2007 г. 

Решение на Съда (първи състав) от 19 март 2009 г. — 
Комисия на Европейските общности/Италианска 

република 

(Дело C-275/07) ( 1 ) 

(Неизпълнение на задължения от държава-членка — 
Външен общностен транзит — Карнети ТИР — Мита 
— Собствени ресурси на Общностите — Предоставяне 
— Срок — Лихви за забава — Правила за осчетово­ 

дяване) 

(2009/C 113/10) 

Език на производството: италиански 

Страни 

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители: G. 
Wilms, M. Velardo и D. Recchia) 

Ответник: Италианска република (представители: I. Braguglia и 
G. Albenzio) 

Предмет 

Неизпълнение на задължения от държава-членка — Нарушение 
на членове 8 и 11 от Регламент (ЕИО, Евратом) № 1552/89 на 
Съвета от 29 май 1989 година за прилагане на Решение 
88/376/ЕИО, Евратом относно системата на собствените 
ресурси на Общностите (ОВ L 155, стр. 1) и на член 6, 
параграф 2, буква а) от същия регламент, заменен от 30 май 
2000 г. с Регламент (ЕО, Евратом) № 1150/2000 на Съвета от 

22 май 2000 година за прилагане на Решение 94/728/ЕО, 
Евратом относно системата за собствени ресурси на Общностите 
(ОВ L 130, стр. 1) — Правила за осчетоводяване — Лихви за 
забава в случай на закъсняло плащане на собствените ресурси 

Диспозитив 

1) Отхвърля иска. 

2) Осъжда Комисията на Европейските общности да заплати 
съдебните разноски. 

( 1 ) ОВ C 199, 25.8.2007 г. 

Решение на Съда (първи състав) от 19 март 2009 г. 
(преюдициално запитване от Hessischer 
Verwaltungsgerichtshof — Германия) — Firma Baumann 

GmbH/Land Hessen 

(Дело C-309/07) ( 1 ) 

(Обща селскостопанска политика — Такси в областта 
на ветеринарните инспекции и проверки — Директива 

85/73/ЕИО) 

(2009/C 113/11) 

Език на производството: немски 

Запитваща юрисдикция 

Hessischer Verwaltungsgerichtshof 

Страни в главното производство 

Ищец: Firma Baumann GmbH 

Ответник: Land Hessen 

Предмет 

Преюдициално запитване — Hessischer Verwaltungsgerichtshof 
— Тълкуване на член 5, параграф 3 и на приложение А, глава I, 
точка 1, точка 2, буква а) и точка 4, букви а) и б) от Директива 
85/73/ЕИО на Съвета от 29 януари 1985 година относно 
финансирането на здравните инспекции и контрол на прясно 
месо и птиче месо (ОВ L 32, стр. 14; Специално издание на 
български език, 2007 г., глава 3, том 5, стр. 12), изменена и 
консолидирана с Директива 96/43/ЕО на Съвета от 26 юни 
1996 г. (ОВ L 162, стр. 1; Специално издание на български 
език, 2007 г., глава 3, том 19, стр. 61) — Правна уредба, 
която провежда разграничение между кланици в големи пред­ 
приятия и други дейности по клане, като определя такси с 
променлив размер за различните видове животни и като 
увеличава таксите за клане извън обичайните часове. 

Диспозитив 

1. Глава I, точка 4, буква а) от приложение А към Директива 
85/73/ЕИО на Съвета от 29 януари 1985 година относно 
финансирането на ветеринарните инспекции и проверки, 
посочени в Директиви 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 
90/675/ЕИО и 91/496/ЕИО, изменена и консолидирана с 
Директива 96/43/ЕО на Съвета от 26 юни 1996 г., 
трябва да се тълкува в смисъл, че не допуска държавите- 
членки да се отклоняват от предвидената в глава I, точка 
1 и точка 2, буква а) от това приложение А таблица на 
таксите и да събират такса, чийто размер варира в зави­ 
симост от големината на предприятието и от броя на 
закланите животни по видове.
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